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བསྐལ་བཟང་གཡང་འཛོམོས་ཀྱིསི་བརྩམས།

བསྐལ་བཟང་ལྷ་མོསོ་བོདོ་ཡིགི་ཏུ་བསྒྱུར།

རི་ིམོ།ོ  སྒྲོལོ་དཀར་ཨ་ངོ་ོཚང།

དེབེ་གཟུགས་ཇུས་འགོདོ་པ།  ཚེ་ེརིངི་རྣམ་རྒྱལ།

ཚེ་ེརིངི་དང་ཁོ་ོམོའོི་ིགཡག་གིསི་ཕྱུགས་རིགིས་
ཨེམེ་ཆི་ིབསྟེནེ་པ།



ཚེ་ེརིངི་དང་ཁོ་ོམོའོི་ིཁྱིམི་ཚང་གི་ིསྒོ་ོཕྱུགས་ལ་དཔྱིདི་ཀའི་ིདུས་སུ་བེའེུ་དང་ལུ་གུ་སྐྱེསེ་པས་སྔར་ལས་

མང་དུ་ཕྱིནི། ད་ལྟ་ཁོངོ་ཚོརོ་ལུ་གུ་ཆུང་ཆུང་གཅིགི་དང་། མེ་ེཏོགོ་དང་བོ་ོདྷི་ིཟེརེ་བའི་ིབེའེུ་མཚེ་ེམ་གཉིསི་

ནོརོ་ཁྱུའི་ིནང་དུ་ཁ་སྣོནོ་བྱུང་ཡོདོ། དེ་ེདང་བསྟུན། ཚེ་ེརིངི་གི་ིནང་མི་ིཚོསོ་དུས་ཚོདོ་འདི་ིནི་ིཕྱུགས་ཟོགོ་

ལ་བརྟག་དཔྱད་དང་སྔོནོ་འགོགོ་སྨན་ཁབ་རྒྱག་པའི་ིདུས་ལ་བབ་པ་རེདེ་ཅེསེ་ཐག་ཆོདོ་བྱས།   

54



ཕྱུགས་རིིགས་༼སྨན་པ།༽ཨེེམ་ཆིི་ལྷ་མོོ་ལགས་སང་ཞོོགས་སྔ་པོོ་ནས་ཁོོང་ཚོོའིི་ཁྱིིམ་དུ་ཕེེབས་

རྒྱུའི་ིདུས་བཀག་བཟོསོ། ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱིསི་ཚེ་ེརིངི་གི་ིགྲོངོ་ཚོ་ོཚུད་པའི་ིགྲོངོ་ཚོ་ོབཞིིའི་ིནང་

གི་ིདུད་འགྲོ་ོཚོོར་ལྟ་རྟོགོ་གནང་གི་ིཡོདོ། ཚེ་ེརིངི་མོ་ོརང་ཡང་གཡག་ལ་སྨན་བཅོསོ་བྱེདེ་ཕྱོགོས་

ཐད་ལ་བྱང་ཆུབ་པ་ཞིགི་ཡིནི།  ཚེ་ེརིངི་ནི་ིཁོངོ་ཕེབེས་རྒྱུར་དགའ་སྤྲོ་ོསྐྱེསེ་ཤིངི། ཐེངེས་འདིིར་རང་

གིསི་ལྟ་སྐྱོངོ་བྱས་པའི་ིསེམེས་ཅན་ཚོོའི་ིསྐོོར་ལ་རྒྱུས་ལོནོ་བྱེདེ་འདོདོ་ཆེནེ་པོ་ོབྱུང་།

ཚེ་ེརིངི་གིསི་རྩམ་པ་དང་ཇ་མགྱོགོས་པོ་ོབཏུང་རྗེསེ་། སྒོ་ོརའི་ིནང་དུ་ཕ་མ་གཉིསི་ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོ

ལགས་ལ་བཀའ་མོལོ་ཞུས་ཏེ་ེབྲེལེ་འཚུབ་ངང་བཞུགས་ཡོདོ་སར་མགྱོགོས་པོ་ོཕྱིནི།   
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སྔ་དྲོ་ོབདེ་ེལེགེས། ཨ་མ་ལགས། པཱ་ལགས། ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས། ཞེེས་ཚེ་ེརིངི་གིསི་ཞོོགས་པའི་ི

འཚམས་ཞུ་བྱས། ཁོངོ་རྣམ་པས་ཀྱང་ཞལ་ཚུར་བསྐོོར་ནས་འཛུམ་དམུལ་ངང་ཚེ་ེརིངི་ལ་ལན་སློགོ   

ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱིསི། ཚེ་ེརིངི་། ཁྱེདེ་རང་ལོ་ོགཅིགི་གི་ིནང་ལ་གཟུགས་པོ་ོརིངི་པོ་ོལོནོ་བཞག 

ཁོོ་ཚོ་ོནང་བཞིིན་ཁྱེེད་རང་ལའང་སྨན་ཁབ་རྒྱག་ཡས་ཀྱིི་དུས་ཚོོད་ལ་སླེེབས་འདུག་ཅེེས་ཞལ་ཤོོབ་

གནང། ཚེ་ེརིངི་གིསི། ང་ཁབ་ལ་ཞེདེ་ཀྱི་ིམེདེ། སྨན་ཁབ་བརྒྱབ་ན་ང་ཚོོར་ཕན་ཐོགོས་ཡོདོ་པ་ངས་

ཤེསེ་ཀྱི་ིཡོདོ། དཔེ་ེམཛོདོ་ཁང་གི་ིལས་བྱེདེ་པ་དབྱངས་ཅན་ལགས་ཀྱིསི་སྨན་ཁབ་ཀྱིསི་ང་ཚོོའི་ི

གཟུགས་པོོའི་ིནང་གི་ིནད་འབུ་ཕྲ་མོ་ོའགོགོ་ཐུབ་པ་དང་། དེསེ་ང་ཚོ་ོདངོསོ་གནས་ནད་ཡམས་ལས་

སྲུང་སྐྱོབོ་བྱེདེ་ཐུབ། དུད་འགྲོ་ོལའང་དེ་ེབཞིནི་དུ་ཕན་ཐོགོས་གཅིགི་པ་ཡོདོ། ང་ཚོསོ་སྲོགོ་ཆགས་

སྲུང་སྐྱོབོ་བྱེདེ་རྒྱུར་ནུས་ཤུགས་འདོནོ་དགོསོ་གསུངས་བྱུང་ཞེེས་བཤད།   

ཚེ་ེརིངི་། ཁྱོདོ་ནི་ིབུ་མོ་ོསྤྱང་པོ་ོཞིགི་རེདེ། ཁྱེདེ་རང་ང་དང་མཉམ་དུ་ཡོངོ་ནས་ད་དུང་སློབོ་སྦྱོངོ་

གཞན་ག་རེ་ེབྱེདེ་ཐུབ་མིནི་ལྟ་བར་འགྲོ།ོ ཞེསེ་ཨེམེ་ཆེ་ེལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱིིས་གསུངས།   
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ཚེེ་རིིང་གིིས་དགའ་སྤྲོོ་ཆེེན་པོོས་མགོོ་འཇོོག་འཇོོག་བྱེེད་བཞིིན་དུ་ཁོོང་ཚོོ་ཚང་མ་མཉམ་དུ་ལྷས་

རའི་ིནང་དུ་འཛུལ། གཡག་དང་འབྲི།ི ལུ་གུ་ཚོསོ་ཁོངོ་ཚོ་ོའགྲམ་དུ་སླེབེས་དུས་འཚམས་འདྲིའིི་ི

འབོདོ་སྒྲ་སྒྲོགོ། ཁོངོ་ཚོའོི་ིའདོགོས་ཁྱི་ིསེངེྒེ་ེདང་གཡག་རེ་ེབ་གཉིསི་ཡང་མཆོངོས་བཞིིན་དུ་ཕྱིིར་

ཐོནོ། ཚེ་ེརིངི་གིསི་རེ་ེབར་འཐམ་ཞིངི་དེེ་ནས་སེངེ་གེེའི་ིམགོ་ོཆེནེ་པོ་ོདེ་ེལ་བྱིལི་བྱིལི་བྱས། ཁོོའི་ིརྣ་

གཤོགོ་འཐེབེ་ལེབེ་དེ་ེཀྲོངོ་ཀྲོངོ་བྱས་ནས་ཚེ་ེརིངི་གི་ིརེགེ་པ་ལ་དགའ་བའི་ིརྣམ་པ་བསྟན།   
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ལྷས་རའི་ིནང་དུ་སླེབེས་མ་ཐག་རྒྱུས་མངའ་ཡོདོ་པའི་ིརྩྭ་སྐམ་དང་ལྕི་ིབའི་ིདྲི་ིངད་འཐུལ་བས་ཁོངོ་ཚོའོི་ི

སྣ་ལ་དྲི་ིཞིམི་ཚོརོ། པཱ་ལགས་ཀྱིསི་ཟིནི་དེབེ་ཁ་ཕྱེ་ེནས་སྒོ་ོཕྱུགས་ཀྱི་ིགནས་ཚུལ་ཞིབི་ཕྲ་རྣམས་འབྲི་ི

འགོ་ོབཙུགས་ཤིངི་། ཨ་མ་ལགས་ཀྱིསི་ཕུ་ཐུང་བརྫེསེ་ཏེ་ེཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ལ་རོགོས་རམ་བྱེདེ་

འགོ་ོཚུགས།

ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་དང་། ཕ་མ་གཉིསི་ཀྱིསི་མཉམ་རུབ་ཀྱིསི་སྒོ་ོཟོགོ་རེ་ེརེ་ེབཞིནི་ཞིབི་བཤེརེ་བྱས། 

དེརེ་མ་ཟད། ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཁོ་ོཚོའོི་ིསར་མ་ཕེབེས་གོངོ་དུ། ཕ་མ་གཉིསི་ཀྱིསི་སྒོ་ོཕྱུགས་དེ་ེ

དག་ལ་ཞིི་འཇམ་གྱིི་སྐད་ཆ་བཤད་པ་དང་ལག་པས་བྱིིལ་བྱིིལ་བྱས་ཏེེ་ཁོོ་ཚོ་ོབློོ་བདེེ་པོོ་བཟོོ་ཐབས་

བྱེདེ་དགོསོ་བྱུང་ཡོདོ།  
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ཚེ་ེརིངི་གི་ིདོ་ོསྣང་བྱུང་བར། དངངས་སྐྲག་དང་བློ་ོའཚབ་སྐྱེསེ་བའི་ིསྒོ་ོཕྱུགས་དེ་ེདག་ལ་ཨེམེ་ཆིི་

ལགས་ཀྱིསི་ངང་རྒྱུད་རིངི་པོོའི་ིསྒོ་ོནས་བརྟག་དཔྱད་གནང་བ་མཐོངོ་།

དེ་ེནས་རེ་ེབ་ཡི་ིརེསེ་མོསོ་ལ་སླེབེས་སྐབས་ཚེ་ེརིངི་གིསི་མདུན་དུ་རོགོས་པ་བྱེདེ་པར་ཡོངོ་། ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་

མོ་ོལགས་ཀྱི་ིརེ་ེབའི་ིསྐེ་ེལ་སྨན་ཁབ་རྒྱག་སྐབས་རེ་ེབ་ཞེདེ་ནས་འདར་སིགི་སིགི་བྱས། ཚེ་ེརིངི་གིསི་རེ་ེ

བ་བློ་ོབདེ་ེཡོངོ་ཆེདེ་ཁོའོི་ིསྤུ་འཇམ་པོ་ོདེརེ་བྱིལི་བྱིལི་བྱས། སེངེྒེ་ེལ་ཁྱི་ིསྨྱོནོ་གྱི་ིའགོགོ་ཁབ་རྒྱག་དགོསོ་

བྱུང་བ་དང་ཁབ་བརྒྱབ་དུས་སེངེྒེསེ་འགུལ་ཙམ་ཡང་མ་བྱས། ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱིསི་སེངེྒེ་ེསྤྱོདོ་

ལམ་ཡག་པོ་ོཡོདོ་ཙང་རྔན་པ་ཏོགོ་ཙམ་བྱིནི་གནང་པས་དང་ཁོསོ་དགའ་བཞིནི་དུ་བཟས།

ཚེ་ེརིངི་གིསི། སེངེྒེ་ེནི་ིགྲོངོ་གསེབེ་ཀྱི་ིཁྱིའིི་ིནང་ནས་བློ་ོཁོགོ་ཆེ་ེཤོསོ་དེ་ེརེདེ། ཅེསེ་བཤད་པ་དང་ཨེམེ་ཆི་ི

ལགས་ཀྱིསི་ཀྱང་དེ་ེཀ་རང་རེདེ་འདུག་ཅེསེ་མོསོ་མཐུན་གནང་། དུད་འགྲོ་ོདེ་ེཚོསོ་ང་ཚོསོ་ག་རེ་ེབྱེདེ་ཀྱི་ི

ཡོདོ་མེདེ་ཧ་གོ་ོགི་ིམ་རེདེ། ཡིནི་ནའང་ཁོ་ོཚོརོ་སྨན་ཁབ་རྒྱག་རྒྱུ་དེ་ེནི་ིཁོ་ོཚོའོི་ིབདེ་ེཐང་གི་ིཆ་ཤས་གལ་

ཆེནེ་པོ་ོཞིགི་རེདེ། སེམེས་ཅན་ཁ་ཤས་ཞེདེ་སྣང་ཆེནེ་པོ་ོབྱེདེ་སྲིདི་ཀྱང་ང་ཚོསོ་རྟག་ཏུ་ཞི་ིའཇམ་བྱེདེ་

དགོསོ། ཡིནི་ནའི་ིདེ་ེརིངི་སེངེྒེ་ེནི་ིའདོགོས་ཁྱི་ིཧ་ཅང་ཡག་པོ་ོཞིགི་རེདེ་བཞག ང་ལས་ཀྱང་ཞི་ིའཇམ་ཚ་

བ་འདུག་ཅེསེ་ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱིསི་བགད་མོ་ོབགད་བཞིནི་དུ་གསུངས།   
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ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱིསི་མུ་མཐུད་དུ་གསུང་པར། སྨན་ཁབ་ཀྱིསི་ཁོངོ་ཚོོའི་ིབདེ་ེཐང་ཤུགས་ཆེ་ེརུ་

གཏོངོ་གི་ིརེདེ། འོནོ་ཀྱང་གཙང་སྦྲ་འཕྲོོད་བསྟེནེ་ཐོགོ་ལ་དོ་ོདམ་ཡག་པོ་ོབྱེདེ་རྒྱུ་དེ་ེབས་ཧ་ཅང་གལ་

ཆེནེ་པོ་ོརེདེ། གཉིསི་ཀ་མཉམ་རུབ་ཀྱིསི་སྲོགོ་ཆགས་དེ་ེདག་ནད་དང་གནོདོ་འཚེ་ེལས་སྐྱོབོ་བྱེདེ་

ཐུབ། གཙང་སིངི་ངེརེ་ཡོདོ་པའི་ིལྷས་ར་དང་། དུད་འགྲོ་ོཉལ་སའི་ིས་ཆ་དེ་ེནིི་བདེ་ེཐང་ལ་དོ་ོདམ་

བྱེདེ་པའི་ིཆ་ཤས་གཙོ་ོབོ་ོཞིགི་རེདེ། མ་ཟད་ཁོ་ོཚོོར་འཚོ་ོབཅུད་ཡག་པོ་ོལྡེངེ་མིནི་དང་། དཀའ་ངལ་

གང་རུང་ཡོདོ་པའི་ིརྟགས་མཚན། ཡང་ན་ཁོངོ་ཚོོའི་ིབདེ་ེཐང་ལ་འགྱུར་བ་འགྲོ་ོགི་ིཡོདོ་མེདེ་ལ་དོ་ོ

སྣང་བྱེདེ་རྒྱུ་དེསེ་ནད་རིགིས་ཚབས་ཆེ་ེརུ་མི་ིའགྲོ་ོབར་སྔོནོ་འགོགོ་བྱེདེ་ཐུབ་ཀྱི་ིརེདེ། ཚེ་ེརིངི་། རང་

གིསི་ལྷས་ར་གཙང་མ་ཉར་བ་ཧ་ཅང་ཡག་པོ་ོརེདེ་ཅེསེ་བསྟོདོ་ར་བཏང་།

ཚེ་ེརིངི་གིསི་ཕ་མ་གཉིསི་ལ་མཛུམ་མོ་ོགཏད་ཏེ།ེ དེ་ེང་ཚོ་ོཚང་མས་བྱས་པ་ཡིནི། ང་ཚོསོ་ཧ་རུབ་

སྦ་རུབ་ཀྱིསི་ཁོ་ོཚོ་ོབདེ་ེཐང་དང་སྐྱིདི་པོ་ོཡོངོ་ཐབས་བྱེདེ་ཀྱི་ིཡོདོ། ད་དུང་ངས་དཔེེ་མཛོདོ་ལས་བྱེདེ་

པ་དབྱངས་ཅན་ལགས་ལ་ང་ཚོོའིི་ཕྱུགས་རིིགས་སྲུང་སྐྱོོབ་བྱེེད་ཕྱོོགས་ཀྱིི་དཔེེ་དེེབ་སྐོོར་ལ་བཀའ་

འདྲི་ིཞུ་རྒྱུ་ཡིནི། ཞེསེ་བཤད་པར་ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱིསི་དབུ་འཇོོག་འཇོོག་གནང་སྟེ།ེ དེ་ེནི་ི

བསམ་ཚུལ་ཧ་ཅང་ཡག་པོ་ོཞིགི་རེདེ། ཚེ་ེརིངི་། རང་རྗེསེ་མ་ཆེནེ་པོ་ོཆགས་དུས་ཕྱུགས་རིགིས་

སྨན་པ་ཞིགི་བྱེདེ་ཐུབ་ཀྱི་ིརེདེ། ངས་ཀྱང་དབྱངས་ཅན་ལགས་དང་གོ་ོབསྡུར་བྱས་ཏེ་ེསློབོ་གྲྭའི་ིདཔེེ་

མཛོདོ་ཁང་ལ་དེབེ་ཁ་ཤས་འོསོ་སྦྱོོར་བྱ་རྒྱུ་ཡིནི། ཞེསེ་གསུངས།  
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ཚེ་ེརིངི་དགའ་ཚོརོ་ཧ་ཅང་ཆེནེ་པོསོ། ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ལ་ཐུགས་རྗེ་ེཆེ་ེཞེསེ་ཞུས། ད་ང་ཚོ་ོ

ལས་ཀ་ཚང་མ་ཚར་སོངོ། ནང་ལ་གསོལོ་ཇ་ཚ་པོ་ོགང་མཆོོད་པར་ཕེབེས་ན་ག་འདྲ་འདུག ཅེསེ་

ཨེམེ་ཆི་ིལགས་ཀྱིསི་གསུང་པས། ཚེ་ེརིངི་གི་ིཨ་མས་ང་ཡང་དེ་ེག་རང་བསམ་བསྡད་ཡོདོ། ཅེསེ་

བཤད། ཁོོང་ཚོསོ་ཨེམེ་ཆི་ིལྷ་མོ་ོལགས་ཀྱི་ིསྨན་བཅོསོ་ཡོ་ོབྱད་མཐའ་མ་བསྡུ་གསོགོ་བྱེདེ་སྐབས། 

ཁོོང་གིིས་ཞལ་ཕྱིིར་བསྐོོར་ནས་ཚེེ་རིིང་ལ་སྲོོག་ཆགས་དེེ་ཚོ་ོསྨན་ཁབ་བརྒྱབ་པའིི་རྐྱེེན་གྱིིས་ཏོོག་

ཙམ་རིངི་ཉོབོ་ཏོ་ོདང་། ཚིགི་པ་ཟ་སླ་བ་ཞིགི་ཏུ་འགྱུར་ཀྱང་སྐྱོནོ་མེདེ། དེ་ེའཆར་ཅན་རེདེ། ཁོ་ོཚོོར་

འདང་ངེསེ་ཀྱི་ིཟ་འཐུང་ཡོདོ་པ་བྱེདེ་དགོསོ། གལ་ཏེ་ེགློ་ོབུར་དུ་དོནོ་དག་འདྲ་བྱུང་ན། རང་གིསི་ང་ལ་

གང་མགྱོགོས་ལན་བྱེདེ་རོགོས་ཨཱ། ཞེསེ་མངགས།
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ཚེ་ེརིངི་གིསི། ལགས་ཡིནི་དང་ཡིནི། དེ་ེབཞིནི་དོ་ོདགོངོ་ངས་ཁོངོ་ཚོ་ོཚང་མའི་ིཆེདེ་དུ་སྨོནོ་ལམ་ཞིགི་

ཀྱང་འདོནོ་ངེསེ་ཡིནི། ཞེསེ་གཟབ་ནན་ངང་ཞུས། ཨེམེ་ཆི་ིལགས་ཀྱིསི། ཚེ་ེརིངི་། དེ་ེནི་ིབསམ་པ་

ཡག་པོ་ོརེདེ། སེམེས་ཅན་ཐམས་ཅད་ལ་སྙིངི་རྗེ་ེབྱེདེ་དགོསོ་པ་དེ་ེནི་ིསངས་རྒྱས་ཀྱིསི་ང་ཚོརོ་གནང་

བའི་ིབསླབས་བྱ་ཞིགི་ཡིནི་ལ། ཁྱོདོ་རང་རང་ཉིདི་ངོསོ་ནས་འཚར་ལོངོས་ཡག་པོ་ོའདི་ིའདྲ་བྱུང་བར་
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Tsering and Her Yak Meet the Vet

Written by Kalsang Yangzom
Illustrated by Dolker Angotsang



Tsering and her family’s herd had grown bigger with the birth of three new 
members in the spring. They now had Chung-Chung, a female lamb and twin 
calves Metok and Bodhi added to their herd. With the new addition, Tsering’s 
family decided that now was a good time for the herd to get their check-ups 
and vaccinations done.
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Dr. Lhamo, the vet, was going to come to their house early the next morning. 
She looked after animals in four villages, including Tsering’s and was an 
expert in taking care of yaks. Tsering was excited about the visit and to learn 
about the animals in her care. 

After gulping down a hasty breakfast of tsampa and cha, Tsering trotted off 
to the yard where her parents were already busy talking with Dr. Lhamo. 
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“Tsering, you have become quite tall in just a year.” exclaimed Dr. Lhamo. “I 
suppose it is time for you to get your vaccination as well, just like Reva and 
others” she said teasingly. 

“Nga-dro Delek, Ama la, Pala, and Dr. Lhamo.” Tsering said. 

They turned and greeted her with smiles.

“I am not scared of needles,” Tsering said with a brave face, “and I know 
vaccines are good for us. Ms. Yangchen, our librarian, explained that vaccines 
help our body to fight bad germs and protect us from getting really sick. It 
helps the animals in the same way. We must protect them and make them 
strong.” 

“You are a smart girl Tsering. Let’s go and see what else you can learn with 
me.” Dr. Lhamo said.
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Tsering nodded enthusiastically and they all walked to the shed 
together. The yak, dri, and sheeps mooed and bleated in greeting 
as they came near. Singay their Tibetan mastiff dog and Reva came 
bounding out. Tsering hugged Reva and gave Singay a gentle pat on 
his big fluffy head, his floppy ears perking up at Tsering’s touch. 
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The familiar smell of dried grass and dung reached them as they entered 
the shed. Tsering’s father opened the notebook where he kept the details 
the animals and started taking notes. Her mother rolled up her sleeves and 
began helping Dr. Lhamo with the animals. 

Dr. Lhamo and her parents worked together as they inspected each animal. 
For some, her parents had to calm them down with gentle words and pats 
before the animal allowed Dr. Lhamo to come near them. Tsering noticed 
the doctor’s patient and calm approach towards the nervous and anxious 
animals.
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When it was Reva’s turn, Tsering came forward to help. As Dr. Lhamo injected 
a vaccine into the neck, Reva shuddered and Tsering stroked Reva’s soft fur 
to relax him. 

Singay needed a rabies vaccine and did not even flinch when the needle went 
in. Dr. Lhamo gave him some treats for his good behaviour, which he ate 
with delight. 

“Singay is the bravest dog in the village,” Tsering said and the doctor agreed.

“Animals don’t understand what we are doing when they are vaccinated but 
it is an important part of their wellbeing. Some may become violent because 
they are scared but we must always be calm. But Singay today was a very 
good dog and calmer than me,” Dr Lhamo said laughing.   
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“Vaccines keep them healthy and strong,” Dr. Lhamo continued “However, 
good health management is also very important. Together they keep the 
animals safe from disease and harm. Clean enclosers and sleeping areas 
is a key part of good health management. Good nutrition and looking out 
for signs of any distress or changes to their health prevents illnesses from 
becoming serious. So good job in keeping the shed clean Tsering” 

“It was all of us,” Tsering said pointing to her parents. “We work together to 
keep them comfortable and healthy. And I will ask Ms. Yangchen for books 
on taking care of our farm animals.” 

Dr. Lhamo nodded and said “That is a very good idea Tsering. Perhaps you 
can be a vet when you are older. I will talk to Ms. Yangchen and recommend 
some books for the school library.”

Tsering hopped around with excitement, “Thank you Dr. Lhamo.” 

“Now that we are all done, why don’t we go in have some hot Bhoja?” the 
doctor said. 

“Just what I was thinking,” Tsering’s mother said. 



As they packed the last of Dr. Lhamo’s medical equipment, she turned to 
Tsering and said, “The animals may be a bit sluggish and irritable because of 
the vaccine but it is alright. Just make sure they have plenty to eat and drink. 
And if anything unexpected happens, let me know as soon as you can.”

“I will,” Tsering said solemnly, “and I will also say a special prayer for all of 
them tonight.” 

“That is very thoughtful Tsering. Having compassion for all beings, even 
animals, is what the Buddha taught us and I am glad that you are growing 
into such a wonderful individual.” her father said with pride in his voice as 
they all walked towards the house for the hot buttery tea. 
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